
 

 

Fabio's words 

 

No confessions on Holy Saturday 

I want to remind you that with the death of Jesus, the Church cannot celebrate any sacrament in the 
Church.  That is why on the Saturday of Easter Vigil we will not have confessions.  I say this so that you 
do not show up; in previous years some people came to confess their sins on Holy Saturday and were 
upset to not find me in the confessional at 4:00 PM. 

 

Easter Triduum 

On Holy Thursday at 10:00 AM, we will have the Holy Mass for the sick of our parish and for those loved 
ones who are distanced; we will be praying for them. Also, you may receive the Holy Anointing of the 
Sick, those who wish to.  I remind you that in the case of children, they must be at least eight years old.  

 

Last Supper - On Holy Thursday at 7:00 PM, we will have the celebration of the Last Supper with the 
Washing of the feet, followed by a moment of prayer in the parish hall, where we will have Jesus ex-
posed in the monstrance.  

 

Good Friday - We will have the Stations of the Cross at 12:00 PM in English, and in Spanish it will be live 
at 2:00 PM followed by the worship of the Holy Cross.  The worship of the Cross in English will be at 6:30 
PM. 

 

Holy Saturday - We will begin the Easter vigil around 8:30 PM following sunset, in accordance with the 
liturgical rules of the church. I invite you to celebrate the resurrection of Jesus, and at the same time, 
accompany our brothers and sisters who will receive the sacraments of Christian initiation in the 
Church. 

 

Divine Mercy 

I ask you to please save the date of April 27 at 2:30 PM so that we can meet as a community to cele-
brate the Divine Mercy. Let us ask in the light of this celebration that the Lord will have mercy on us, 
forgive us our sins, lead us to eternal life, and also, give us the grace to have mercy on our brothers and 
sisters in Christ Jesus.  

 

Getting ready for the Cinco de Mayo festival 

As we already know, the Cinco de Mayo festival is fast approaching, and that is why I ask you with all my 
heart to help me with the raffle tickets.  At the moment we have about 3,500 tickets left, which is equiv-
alent to $7000.00; we need this money for the projects we have in the parish.  You can also help us by 
bringing sodas and water.  Thank you very much, and many blessings in advance. 



 

 

Palabras de Fabio 

 

No confesiones el Sábado Santo 

Quiero recordarles que con la muerte de Jesús, la Iglesia no puede celebrar ningún sacramento en la 
Iglesia.  Es por ello que el Sábado de la Vigilia Pascual no tendremos confesiones.  Esto lo digo para que 
no pierdan la venida, pues años anteriores algunas personas vinieron a confesarse el Sábado Santo y se 
molestaron por no encontrarme a las 4:00 pm en el confesionario. 

 

Triduo Pascual 

El jueves Santo a las 10:00 am, tendremos la Santa Misa por nuestros enfermos de la parroquia y por 
aquellos seres queridos que se encuentran en la distancia; pues estaremos orando por ellos. También, 
podrán recibir la Santa Unción de los enfermos, aquellas personas que lo deseen.  Les recuerdo que en 
el caso de los niños, estos deben ser mayores de siete años.  

 

Última Cena- El Jueves Santo a las 7:00 pm tendremos la celebración de la Última Cena, con el Lavado 
de los pies, seguido de un momento de oración en el salón parroquial, donde tendremos a Jesús  
expuesto en el monumento.  

 

Viernes Santo - Tendremos el Vía Crucis a las 12:00pm en inglés, y en español será a las 2:00 pm en vivo 
seguido de la adoración de la Santa Cruz.  La adoración de la Cruz en inglés será a las 6:30 pm. 

 

Sábado Santo - Estaremos iniciando la vigilia Pascual alrededor de las 8:30 pm una vez haya llegado la 
noche, todo por normas litúrgicas que tiene la iglesia. Los invito para que celebremos la resurrección de 
Jesús, y a la vez, acompañemos a nuestros hermanos y hermanas que van a recibir los sacramentos de 
iniciación cristiana en la Iglesia. 

 

Divina Misericordia 

Les pido que por favor separen su calendario para que el 27 de abril a las 2:30 pm nos reunamos como 
comunidad para celebrar la Divina Misericordia. Pidamos a la luz de esta celebración que el Señor tenga 
misericordia de nosotros, perdone nuestros pecados, nos lleve a la vida eterna, y también, nos de la 
gracia para tener misericordia con nuestros hermanos y hermanas en Cristo Jesús.  

 

Preparándonos para el festival del cinco de mayo 

Como ya sabemos, el festival del cinco de mayo se acerca rápidamente, y por ello que les pido de todo 
corazón me ayuden con los boletos o tiquetes de la rifa.  En el momento tenemos alrededor de 3,500 
tiquetes, lo que equivale a $7000.00; ese dinero lo necesitamos para los proyectos que tenemos en la 
parroquia.  También nos puede ayudar trayendo sodas y aguas.  Muchas gracias, y de antemano  
muchas bendiciones. 



 

 

We have approximately 17 teens attending Steubenville ATL 2025. If you would 

like to donate to help cover hotel/travel expenses or sponsor a teen, please get 

in contact with Eveli Sanchez at 706-968-8202. Eveli.sanchez27@gmail.com  

Vivian’s Circle Lunch and Learn   

All Ladies in the Parish are invited to join us on Tuesday, April 22, 2025 at 1pm in the 

Parish Hall.  Bring your lunch.  Dessert and Drinks will be provided.  We spend time 

praying, learning, lunching, and laughing together. 

Welcome Ministry Announcement 

We will NOT be serving Coffee and Donuts in April because it falls on Easter Sunday, but we look 

forward to seeing everyone for Coffee and Donuts on May 18th following the 8am, 10am, and 

12:30pm Masses. 

 

Anuncio del Ministerio de Bienvenida 

No serviremos café y donas en abril porque cae el Domingo de Pascua, pero esperamos verlos a 

todos para café y donas el 18 de mayo después de las misas de las 8 a. m., 10 a. m. y 12:30 p. m. 
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Hispanic Food Sale this Sunday April 13 in the court yard, after the 10am and 

12:30pm Masses. They will be having pambazos, quesadillas and nachos. 

 

 

 

Venta de comida este domingo 13 de abril en el patio, despues de las misas de 

10am y 12:30pm. Tendran pambazos, quesadillas, y nachos. 

If you or someone you know is in need of food assistance, the brown bags are there 

for anyone who is in need of help. Food that is not taken by parishioners by  

Wednesday is donated to I See U Ministry’s food closet. Thank you so 

much for your generosity! 

 

Si usted o alguien que conoce necesita ayuda con alimentos, las bolsas 

marrones están disponibles para quienes la necesiten. Los alimentos 

que no se lleven para el miércoles se donarán al banco de alimentos del Ministerio 

"Te veo". ¡Muchas gracias por su generosidad! 

Parish Hall Maintenance 

Please be aware that the Parish Hall will be closed from April 12-15 due to maintenance; the vinyl 

flooring is being replaced.  During this time, we cannot have anyone walking on the Parish Hall 

floor.  The Parish Hall will be available Wednesday, April 16.  Thank you for your compliance and 

understanding. 

********************************************************************************* 

Mantenimiento en el salón parroquial 

Tenga en cuenta que el Salón Parroquial estará cerrado del 12 al 15 de abril debido a mantenimien-

to; l piso de vinilo está siendo reemplazado. Durante este tiempo, no podemos tener a nadie  

caminando sobre el piso del Salón Parroquial.  El Salón Parroquial estará disponible el miércoles 16 

de abril. Gracias por su cumplimiento y comprensión 



 

 

SEMANA SANTA 
Holy Thursday, April 17 

10:00 AM Mass and Anointing of the Sick 

7:00 PM  Last Supper Bilingual Mass  

Good Friday, April 18 

12:00PM Stations of the Cross  

in the Church (English)  

2:00PM Stations of the Cross  

outside of Church (Spanish) 

5:00PM Veneration of the Holy Cross 

(Spanish) 

6:30PM Veneration of the Holy Cross 

(English) 

Easter Vigil, April 19 @Sunset (~8:30PM) 

Bilingual Mass  

Easter Sunday, April 20 

8:00AM English 

10:00AM English  

 

OFFICE WILL BE CLOSED 

April 17 - April 21 

Jueves Santo, 17 de abril 

10:00 AM Misa y Unción de los  

enfermos  

7:00 PM Ultima Cena Misa Bilingüe 

Viernes Santo, 18 de abril 

12:00 PM Estaciones de la Cruz 

en la iglesia (Inglés)  

2:00 PM Estaciones de la Cruz  

afuera de la iglesia (Español) 

5:00PM Veneración de la Cruz (Español) 

6:30PM Veneración de la Cruz (Inglés) 

 

Vigilia Pascual, 19 de abril al  

Atardecer (~8:30PM) 

Misa Bilingüe 

Domingo de Pascua, 20 de abril 

12:30PM Español 

 

 

LA OFICINA ESTARÁ CERRADA  

17 de abril - 21 de abril 

    No confessions will take place on Sat, April 19 

 

    No habrá confesiones el sábado 19 de abril 



 

 

Youth Ministry in the Mountains Announcement! 

 

Preschool through Grade 6.  Sign up today! 

No cost!!! Games, crafts, music, faith, snacks and more!! 

June 9 - 13, 6:30PM - 8:30 PM 

¡Anuncio de la Pastoral Juvenil en las Montañas! 

 

Preescolar hasta 6º grado. ¡Regístrese hoy!  Sin costo!!  

Juegos, manualidades, música, fe, bocadillos y más!! 

Del 9 al 13 de junio, de 6:30pm - 8:30pm  



 

 

 



 

 



 

 

Divine Mercy Sunday 

April 27th 2:30 pm- 3:30 pm 

“Jesus, I trust in You” 

REMINDER: Good Friday begins the Divine Mercy Novena 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Veneration of the Image of Divine Mercy 

Exposition of the Blessed Sacrament 

Adoration and Benediction       Chaplet of Divine Mercy 

 

We will pray together beginning at 2:30 PM in the church for the Venera-

tion of Divine Mercy image, Benediction, Adoration, and Divine Mercy 

Chaplet. 

 

Join Father Fabio and others as we pray for Jesus’ Mercy on us and the 
whole world. Many graces are promised by those who venerate the Divine 
Mercy Image that Jesus asked St. Faustina to commission. 

“ I promise that the 

soul that will vener-

ate this image will 

not perish. I also 

promise victory over 

(its) enemies already 

here on earth, espe-

cially at the hour of 

death. I Myself will 

defend it as My own 

glory.”  

(48) Diary of St. 

Faustina 

“ I am offering  

people a vessel 

with which they are 

to keep coming for 

graces to the  

fountain of Mercy. 

That vessel is this 

image with the  

signature:  

Jesus, I trust in 

you.”  

(327) Diary of St. 

Faustina 



 

 

Domingo de la Divina Misericordia 

27 de abril 2:30 pm- 3:30 pm 

"Jesús, en Ti confío" 

RECORDATORIO: El Viernes Santo comienza la Novena de la Divina  

Misericordia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Veneración de la Imagen de la Divina Misericordia 

Exposición del Santísimo Sacramento 

Adoración y Bendición Coronilla de la Divina Misericordia 

 

 

Oraremos juntos a partir de las 2:30 p.m. en la iglesia para la veneración de la imagen 

de la Divina Misericordia, la Bendición, la Adoración y la Coronilla de la Divina  

Misericordia. 

 

Únase al padre Fabio y a otros mientras oramos por la misericordia de Jesús sobre 
nosotros y el mundo entero. Muchas gracias son prometidas por aquellos que veneran 
la Imagen de la Divina Misericordia que Jesús le pidió a Santa Faustina que  
encargara. 

"Ofrezco a la gente 

una vasija con la 

que deben seguir 

viniendo por gra-

cias a la fuente de 

la Misericordia. 

Esa vasija es esta 

imagen con la  

firma:  

Jesús, en ti 

confío".  

(327) Diario de 

Santa Faustina 

"Prometo que el  

alma que venere esta 

imagen no perecerá. 

También prometo la 

victoria sobre (sus) 

enemigos que ya 

están aquí en la  

tierra, especialmente 

en la hora de la muer-

te. Yo mismo lo de-

fenderé como mi pro-

pia gloria". (48) Diario 

de Santa Faustina 


